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Funcionam
iento

Lista de comprobación de la experiencia culinaria

Consulte esta lista cada vez que cocine

Lea el manual de usuario

Asegúrate de haber leído el manual 
de usuario y todas las instrucciones de 
seguridad.

Limpie la bandeja de grasa

Asegúrese siempre de limpiar la bandeja 
recogegrasa antes de cocinar a la plancha 
para evitar incendios y llamaradas.

Compruebe la manguera

Asegúrese de que la plancha está apagada 
y fría. Compruebe si la manguera presenta 
abrasiones excesivas o cortes. Si la 
manguera está dañada, sustitúyala antes de 
utilizar el aparato.

Precaliente el aparato 

Precaliente el aparato al mínimo y aplique 
una pequeña cantidad de aceite de cocina a 
la placa de la plancha. 

Área de preparación

Asegúrese de que todo lo que necesita 
para cocinar a la plancha, como utensilios, 
condimentos, salsas y platos, está a su 
alcance. No dejes la comida desatendida,  
o podría quemarse.

Deje espacio

Deje espacio en la plancha y entre los 
alimentos, para poder moverlos si es 
necesario.
Utilice un termómetro

Utilice un termómetro para asegurarse de que 
los alimentos están bien cocinados. Siga las 
pautas de temperatura adecuadas para todo 
tipo de carnes, especialmente las de ave.

•	 Aceite de Semilla  
de Uva,

•	 Aceite de girasol,
•	 Aceite de linaza
•	 Aceite de aguacate
•	 Aceite de canola. 

Si no está disponible, 
seleccione un aceite o 

grasa que tenga un alto 
punto de humo. 

No utilice grasas saladas 
como mantequilla o 

margarina.

¡SUGERENCIA DE ACEITE Y GRASA! ¡CONSEJO DE UN
PROFESIONAL!
Descubra recetas 

inspiradoras y 
técnicas para cocinar 

a la plancha en los 
libros de cocina de 
Napoleón o visite 

www.napoleon.com

NOTA: 

Se recomienda limpiar la placa de la 
plancha después de cada uso. Consulte la 
sección "Instrucciones de limpieza" .

¡IMPORTANTE!
•	 No exagere con el aceite: Demasiado aceite 

puede provocar un aliño pegajoso o desigual 
que se desprenda en lugar de adherirse a la 
superficie de la plancha. 
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Ajuste de la placa de la plancha para el drenaje

El drenaje adecuado de la grasa ayuda a 
mantener un rendimiento de cocción consistente. 
Asegúrese de que la placa de la plancha esté fría 
y libre de grasa antes de realizar los ajustes.

1.	 Localice el tornillo de ajuste: Encuentre el 
tornillo en la esquina delantera izquierda de la 
placa de la plancha. Este tornillo se utiliza para 
ajustar la inclinación de la plancha y controlar 
la dirección del drenaje de la grasa.

2.	 Determine el nivel deseado: Para garantizar 
un drenaje óptimo de la grasa, la placa de 
la plancha debe estar ligeramente inclinada 
hacia la esquina delantera izquierda. Esto 
ayuda a dirigir el exceso de grasa hacia el 
sistema de recogida.

3.	 Ajuste el nivel: Con la placa de la plancha 
desmontada del aparato, utilice una llave 
inglesa o un destornillador para girar el tornillo 
en el sentido de las agujas del reloj para elevar 
la esquina izquierda de la placa de la plancha, 
o en el sentido contrario para bajarla. Haga 
pequeños ajustes. Una vez ajustada a su gusto, 
vuelva a colocar la placa en el aparato.

4.	 Pruebe el drenaje: Caliente la plancha y 
pruebe el flujo de grasa para confirmar el 
ajuste. El exceso de grasa debe fluir lenta 
y suavemente hacia la zona de drenaje sin 
acumularse. Repita el proceso de ajuste  
si es necesario.

¡ADVERTENCIA!
•	 La plancha de asar es pesada y requiere un 

manejo cuidadoso durante su extracción e 
instalación para evitar lesiones personales o 
daños al aparato. Si es necesario, solicite la 
ayuda de otra persona.
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Guía de cocina

Alimentación Ajuste del mando  
de control Tiempo de cocción Sugerencias

 
Bistec  

2,54 cm (1 pulgada)  
de grosor.

ALTO  
2 minutos por cada lado.

Tres cuartos 
4 minutos Pida grasa entreverada  

en el corte. 
La grasa es un ablandador 
natural y mantiene la 
carne jugosa.

ALTO a MEDIO  
A fuego alto 2 minutos 
por cada lado y luego a 

fuego medio.

Término medio  
6 minutos

Bien cocido 
8 minutos

 
Hamburguesa  

½ pulgada (1,27 cm) 
de grosor

ALTO  
2 minutos por cada lado.

Tres cuartos - 4 
minutos

Mantenga las hamburguesas 
del mismo grosor para que el 
tiempo de cocción sea  
el mismo. 
Las hamburguesas de  
1 pulgada de grosor o  
más deben cocinarse a 
fuego indirecto.

ALTO  
2 ½ minutos por cada lado.

Término medio  
5 minutos

ALTO  
3 minutos por cada lado.

Bien cocido 
6 minutos

Chuletas de cerdo
MEDIO 6 minutos  

por cada lado

Elija cortes gruesos para 
una carne más tierna.  
Recorte el exceso de grasa.

   

Chuletas de cordero

ALTA a MEDIO  
Alto durante 5 minutos 

y luego Medio hasta 
terminar.

15 minutos  
por cada lado

Elija cortes gruesos para 
una carne más tierna. 
Quitar el exceso de grasa.

Perros calientes
MEDIO a BAJO 4 - 6 minutos

Seleccione salchichas 
más grandes y córtelas 
longitudinalmente antes 
de cocinarlas.

Estas son directrices generales.   
Consulte las recomendaciones de las autoridades sanitarias para obtener información más detallada.

¡CONSEJO DE UN PROFESIONAL!
Elija los alimentos adecuados para cocinar. 

Su plancha de asar es excelente para cocinar 
alimentos a altas temperaturas y rápidamente.  

Aunque puede cocinar grandes trozos de carne en 
una plancha a fuego lento, una plancha Napoleon 

de gas o carbón producirá mejores resultados.

Aplique una fina capa 
de aceite de cocina 

a la plancha para 
evitar que alimentos 
delicados como los 

huevos o el pescado 
se peguen a la 

superficie de cocción.

¡CONSEJO DE UN
PROFESIONAL!
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Instrucciones de limpieza

•	 Utilice siempre guantes 
protectores y gafas de 
seguridad cuando limpie la 
plancha de asar.

•	 La grasa acumulada es un 
peligro de incendio.

•	 La limpieza sólo debe realizarse 
cuando la plancha esté fría 

para evitar la posibilidad de 
llamaradas y quemaduras.

¡PELIGRO!

Primer uso 
1.	 Lave la plancha a mano con agua y jabón 

suave para platos para eliminar cualquier 
residuo del proceso de fabricación.  

2.	 Aclárela bien con agua caliente y séquela 
completamente con un paño suave. 

 
 

Placa de la plancha
•	 Límpiela después de cada uso mientras la 

plancha está todavía caliente.

•	 No utilice jabón, puede quitar la capa de 
condimento.

•	 Retire los restos de comida empujándolos 
hacia el conducto de recogida de grasa con 
una rasqueta o espátula para plancha.

•	 Afloje los residuos aplicando una pequeña 
cantidad de agua a la superficie, luego raspe la 
acumulación restante en el conducto de grasa.

•	 Limpie la plancha con toallas de papel hasta 
que esté completamente seca.

•	 Aplique una capa fina y uniforme de aceite 
vegetal de alto punto de humo para mantener 
la sazón y evitar la oxidación. 

•	 Asegúrese de que el quemador izquierdo 
está apagado cuando dirija aceites y restos 
de cocina al sistema de recogida de grasa, 
para evitar llamaradas.

¡ADVERTENCIA!
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Bandeja de goteo
Limpie la bandeja de goteo después de cada uso.

1.	 Una vez que el aparato se haya enfriado 
completamente, extraiga con cuidado la 
bandeja recogegotas del carro del aparato sin 
inclinarla. (Fig. 11).

2.	 Limpie la bandeja con agua caliente y jabón. 
Si utiliza productos químicos, asegúrese de 
seguir cuidadosamente las instrucciones del 
fabricante para evitar dañar el acero inoxidable. 

3.	 Vuelva a introducir completamente la bandeja 
de goteo en el aparato. 

Rejilla para la grasa
Limpie el conducto de grasa cada 6-8 usos.

1.	 Una vez que el aparato se haya enfriado 
completamente, retire la placa de la plancha 
para acceder al conducto de grasa (canal 
metálico) situado debajo.

2.	 Retire las dos fijaciones para separar el 
conducto.

3.	 Utilice un rascador o un cepillo de nylon para 
parrillas para eliminar la grasa y los residuos 
del interior del conducto. Limpie cualquier 
residuo con un paño o con agua jabonosa tibia. 

4.	 Vuelva a instalar el vertedero.

•	 Asegúrese de que todos los 
quemadores están apagados y 
que la plancha está fría antes 
de limpiarla.

•	 No introduzca las placas de la 
plancha ni ninguna otra parte 
de la plancha en un horno de 
autolimpieza. 

•	 No utilice limpiador de hornos 
en ninguna parte del aparato.

•	 Limpie el aparato en una zona 
donde la solución limpiadora 
no dañe las terrazas, el césped 
o los patios. 

•	 La salsa de barbacoa y la 
sal pueden ser corrosivas y 

causarán un rápido deterioro 
de los componentes de la 
plancha a menos que se 
limpien con regularidad.

¡ADVERTENCIA!

NOTA: 
La inclinación de la bandeja de goteo puede 
hacer que entre aceite o suciedad en el 
interior del aparato.

Fig. 11

Fig. 12
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Panel de control
Utilice SÓLO agua jabonosa tibia. El texto está 
impreso directamente en el panel de control y se 
borrará gradualmente si se utilizan limpiadores 
abrasivos o de acero inoxidable. La limpieza 
adecuada del panel de control asegurará que el 
texto permanezca contrastado y legible. (Fig. 12).

Superficie exterior del aparato
•	 Utilice únicamente un limpiador no abrasivo. 

Los limpiadores abrasivos o la lana de acero 
rayarán el acabado. 

•	 Limpie siempre en la dirección del grano.

•	 Manipule con cuidado los componentes  
de porcelana esmaltada. El acabado de 
esmalte al horno es similar al vidrio y se 
astilla si se golpea. 

•	 Las piezas de acero inoxidable se decoloran 
con el tiempo cuando se calientan y adquieren 
un tono dorado o marrón. Esto es normal y no 
afectará al funcionamiento del aparato.

NOTA: 
No utilice limpiadores abrasivos ni 
estropajos de acero en las piezas pintadas, 
de porcelana o de acero inoxidable de su 
aparato, ya que rayarán el acabado. (Fig. 13).

Fig. 13



Napoleon.com  |  FREESTYLE® PLANCHA DE ASAR Limpieza  |  77

Lim
pieza

•	 Es muy importante que la válvula/
orificio entre en el tubo del 
quemador cuando reinstale el 
quemador después de limpiarlo y 
antes de encender su plancha, o 
podría producirse un incendio o una 
explosión.

•	 Evite el contacto sin protección con 
superficies calientes.

•	 Apague el gas en la fuente y 
desconecte la unidad antes de 
repararla.

•	 No utilice limpiadores abrasivos ni 
estropajos de acero en las partes 
pintadas, de porcelana o de acero 
inoxidable de su plancha de asar, ya 
que rayarán el acabado.

¡PELIGRO!

Utilice siempre 
guantes protectores 
y gafas de seguridad 

cuando realice el 
mantenimiento de  

su aparato.

¡LA SEGURIDAD 
ES LO PRIMERO!

Rejilla antiinsectos y orificios de los 
quemadores
Las arañas y los insectos se sienten atraídos por 
los pequeños espacios cerrados. Napoleon ha 
equipado el quemador con una mosquitera en 
el obturador de aire. Esto reduce la probabilidad 
de que los insectos construyan nidos dentro del 
quemador, pero no elimina el problema. 
Un nido o una telaraña pueden hacer que la llama del 
quemador arda de un color amarillo o naranja suave 
y provocar un incendio o un petardeo en el obturador 
de aire situado debajo del panel de control. 

1.	 Retire la placa de la plancha levantándola 
hacia arriba y hacia fuera. 	

2.	 Compruebe si los orificios de los quemadores 
están obstruidos: los orificios de los quemadores 
pueden cerrarse con el tiempo debido a los 
restos de la cocción y a la corrosión.

3.	 Utilice un clip abierto o la broca de 
mantenimiento suministrada para limpiar los 
orificios de los quemadores.

4.	 Taladre los orificios obstruidos con la broca 
suministrada en un taladro inalámbrico 
pequeño: esto puede hacerse con el 
quemador conectado al aparato.

5.	 No flexione la broca al taladrar los orificios 
porque la broca se romperá.

6.	 Esta broca es para los orificios del quemador 
NO para los orificios de latón que regulan el 
flujo de gas al quemador.

7.	 No agrande los orificios.

8.	 Asegúrese de que la rejilla antiinsectos 
esté limpia, ajustada y libre de pelusas  
u otros residuos.
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Recomendaciones 

Esta plancha de asar debe ser inspeccionada 
a fondo y revisada anualmente por un técnico 
cualificado. 

•	 No obstruya el flujo de aire de ventilación y 
combustión.

•	 Mantenga libres de residuos las aberturas 
de ventilación del armario cilíndrico situadas 
en el lateral del carro o armario y en la parte 
delantera y trasera del estante inferior.

Ajuste de la Combustión en Aire

•	 El obturador de aire viene ajustado de fábrica 
y no debería ser necesario ajustarlo en 
condiciones normales. Es posible que sea 
necesario ajustarlo en condiciones de campo 
extremas.

•	 Las llamas del obturador de aire serán de 
color azul oscuro, con puntas azul claro 
y ocasionalmente amarillas cuando esté 
correctamente ajustado.

•	 Demasiado poco flujo de aire al quemador 
producirá hollín y llamas amarillas perezosas.

•	 Demasiado flujo de aire al quemador hará 
que las llamas se eleven de forma errática y 
causará dificultades de encendido.

Instrucciones de mantenimiento 

Póngase en contacto 
con el departamento 

de soluciones al 
cliente de Napoleon 

para obtener las 
piezas de repuesto 

recomendadas 
1-866-820-8686.

¡QUEREMOS 
AYUDAR!

Puerto del quemador

Punta amarilla

Azul oscuro

Azul claro

Ajuste del obturador de aire

1.	 Retire la placa de la plancha. Deje la tapa abierta.

2.	 Es posible que tenga que abrir la puerta del 
armario o retirar el cajón superior (si está 
equipado) para acceder al tornillo del obturador 
de aire situado en la boca del quemador.

3.	 Retire la tapa trasera para ajustar el obturador 
de aire del quemador de tubo trasero. 

4.	 Afloje el tornillo de bloqueo del obturador de 
aire y abra o cierre el obturador de aire según 
sea necesario. (Tabla 1).

5.	 Encender los quemadores a fuego alto. 

6.	 Inspeccionar visualmente las llamas de los 
quemadores.

7.	 Apague los quemadores, apriete los tornillos 
de bloqueo y vuelva a instalar las piezas una 
vez que los obturadores estén correctamente 
ajustados.

8.	 Asegúrese de que las mosquiteras están 
instaladas.

Ajustes del obturador de aire

Quemador de 
tubo principal Propano Gas natural

F24DFT 3/8" (10 mm) 3/16" (5 mm)

Tabla 1

¡IMPORTANTE!
•	 Esto debe ser realizado por un instalador de 

gas cualificado.
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Inoxidable en ambientes difíciles
El acero inoxidable se oxida o mancha en 
presencia de cloruros y sulfuros, especialmente 
en regiones costeras, zonas cálidas y muy 
húmedas, y alrededor de piscinas y jacuzzis. Estas 
manchas parecen óxido, pero pueden eliminarse 
o prevenirse fácilmente. Lavar las superficies 
inoxidables y cromadas cada 3-4 semanas. 
Limpiar con agua tibia y jabón.

Mantenimiento del quemador

•	 Los ciclos de calor extremo y un entorno 
corrosivo pueden provocar la corrosión de 
la superficie aunque los quemadores estén 
fabricados con acero inoxidable de pared 
gruesa. Cualquier residuo coloreado puede 
limpiarse periódicamente utilizando un 
limpiador de acero inoxidable y un paño para 
ayudar a mantener una larga vida útil.

Evite dañar las superficies calientes de la plancha

•	 Nunca inunde una plancha de asar caliente 
con agua fría. Podría deformarse o dañarse.

•	 No golpee nunca la superficie de la plancha 
con utensilios o utensilios de cocina metálicos.

Ventilación del aire caliente

•	 El aire caliente debe poder salir del aparato para 
que los quemadores funcionen correctamente.

•	 Los quemadores pueden quedarse sin 
oxígeno si no se permite la salida del aire 
caliente, lo que provocaría un petardeo.

Cómo restaurar la plancha

Utilice estas técnicas para restaurar una plancha 
muy sucia o moderadamente oxidada.

•	 Utilice estas técnicas para restaurar una 
plancha muy sucia o moderadamente oxidada. 
Ponga todos los quemadores en posición alta 
y deje que la plancha se caliente durante 10-15 
minutos. 

•	 Deje que se enfríe completamente.  

•	 Utilice un rascador para aflojar todos los 
residuos y dirigirlos al conducto de recogida 
de grasa. Trate de raspar en diferentes 
ángulos sobre los puntos difíciles.

•	 Aplique aceite y frote con un grill en 
movimientos circulares para alisar la 
superficie. 

•	 Limpie con un paño y, a continuación, 
sazone aplicando una fina capa de aceite y 
calentando hasta que se consuma.

•	 Repita este proceso dos veces más.

¡IMPORTANTE!
•	 Los daños ocasionados por no seguir estas 

instrucciones NO están cubiertos por la 
garantía de su plancha de asar.

•	 Apague el gas en la fuente y 
desconecte la unidad antes  
de repararla.

•	 El mantenimiento sólo debe 
realizarse cuando la plancha 

esté fría para evitar la 
posibilidad de quemaduras.

•	 Se debe realizar una prueba de 
fugas anualmente y cuando se 
sustituya cualquier componente 

del tren de gas, o cuando haya 
olor a gas.

¡PELIGRO!
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•	 Mantenga la plancha de asar alejada de 
materiales combustibles, gasolina y otros 
vapores y líquidos inflamables.

•	 Las partículas de comida y grasa no deben 
dejarse en la placa de la plancha porque 
atraen roedores que son antihigiénicos y 
pueden masticar los cables causando daños 
permanentes a los componentes eléctricos.

¡ADVERTENCIA!

Solución de problemas
Problemas de encendido

•	 Los quemadores no se encienden con el encendedor, pero se encienden con una cerilla.

•	 Los quemadores no se encienden entre sí.

Posibles causas Solución

Los soportes de las luces cruzadas están  
sucios o corroídos. Limpiar o sustituir según sea necesario.

Llamas levantadas en el quemador.

Cierre el obturador de aire de acuerdo con la 
sección "Instrucciones de mantenimiento" 
Ajuste del aire de combustión de este manual de 
usuario.   IMPORTANTE! Esto debe ser realizado 
por un instalador de gas cualificado.

El cable del electrodo o los cables de los 
terminales del interruptor están sueltos.

Compruebe que el cable del electrodo está 
firmemente insertado en el terminal de la parte 
posterior del encendedor. Compruebe que los 
cables que van del módulo al interruptor de 
encendido (si lo hay) están bien apretados en sus 
respectivos terminales.

Batería agotada o mal instalada. Sustituya la batería por otra de alta calidad. 

Napoleon está 
aquí para asegurar 
que su experiencia 
con la plancha sea 

memorable. Póngase 
en contacto con 

nosotros si necesita 
ayuda adicional.

¡QUEREMOS 
AYUDAR!

Visite  napoleon.
com  o su Guía de 

Montaje para obtener 
instrucciones sobre 
piezas de repuesto.

¡REGISTRE SU 
PLANCHA DE 

ASAR!
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Ruidos y calor irregular

•	 Zumbido del regulador. •	 Calor desigual.  

Posibles causas Solución

Zumbido normal en días calurosos.

Esto no es un defecto. Está causado por 
vibraciones internas del regulador y no afecta 
al rendimiento ni a la seguridad de la plancha. 
Los reguladores con zumbidos NO serán 
reemplazados.

La válvula del cilindro se abrió demasiado rápido. Abrir lentamente la válvula del cilindro.

Calentamiento inadecuado. Precaliente el aparato con los quemadores en alto 
durante 10 a 15 minutos.

Acumulación excesiva de grasa y cenizas en la 
bandeja de goteo.

Limpie regularmente la bandeja de goteo. No 
forre la sartén con papel de aluminio.  Consulte la 
sección "Instrucciones de limpieza" .

Pintura descascarillada

•	 La pintura parece estar descascarándose.

Posibles causas Solución

Acumulación de grasa en las superficies 
interiores.

Esto no es un defecto. El acabado de la tapa y la 
campana es de porcelana o acero inoxidable y 
no se descascarilla. La descamación se debe a 
la grasa endurecida, que se seca en fragmentos 
parecidos a la pintura, que se desprenden. Una 
limpieza regular lo evitará. Consulte la sección 
"Instrucciones de limpieza" .

 

Coronación

•	 La placa de la plancha es irregular en el centro.

Posibles causas Solución

Dilatación térmica.

Es normal que la placa de la plancha de acero 
inoxidable se abombe (se vuelva ligeramente 
irregular) un poco en el centro. Esto es causado 
por la contracción y expansión natural del metal y 
es esperado en el proceso de expansión térmica 
que ocurre debajo de la placa de la plancha.
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Flujo de gas

•	 Calor bajo o llama baja cuando la válvula está 
en posición alta.

•	 Los quemadores arden con llama amarilla, 
acompañada de olor a gas.  

•	 Las llamas se alejan del quemador, 
acompañadas de olor a gas y posibles 
dificultades de encendido.

•	 Salida del quemador en ALTO, pero el 
ajuste es BAJO. Ruido sordo y llama azul 
parpadeante en la superficie del quemador.

Posibles causas Solución

Propano - procedimiento de encendido incorrecto.

Asegúrese de seguir cuidadosamente el 
procedimiento de encendido. Todas las válvulas 
de gas deben estar en la posición OFF cuando se 
abra la válvula del depósito. Encienda el tanque 
lentamente para permitir que la presión se iguale. 
Consulte la sección "Instrucciones de encendido" 

Gas natural - tubería de suministro 
subdimensionada.

La tubería debe estar dimensionada de acuerdo 
con el código de instalación.

Fallo de soldadura en el alojamiento del 
quemador. 

Deje que el quemador se enfríe e inspeccione 
muy de cerca en busca de grietas. Póngase en 
contacto con su distribuidor autorizado Napoleon 
para pedir un conjunto de quemador de repuesto 
si se encuentra alguna grieta. 

Tanto gas propano como gas natural - 
precalentamiento inadecuado.

Precaliente la plancha con los dos quemadores 
principales a fuego alto durante 10 ó 15 minutos.

Posible telaraña u otros residuos.

Limpie a fondo el nido o las telarañas del orificio 
del quemador retirándolo y siguiendo las 
instrucciones de este manual. Consulte la sección 
"Instrucciones de limpieza" .

Ajuste incorrecto del obturador de aire.

Abra o cierre ligeramente el obturador de aire de 
acuerdo con este manual. Consulte la sección  
"Instrucciones de mantenimiento".
IMPORTANTE Esto debe ser realizado por un 
instalador de gas cualificado.

Falta de gas. Compruebe el nivel de gas en la bombona de propano.

La manguera de suministro está pinzada. Cambie la posición de la manguera de suministro 
según sea necesario.

Regulador de propano en estado de bajo caudal.

Apague los quemadores y cierre la válvula del 
depósito, espere 5 minutos antes de volver a abrir 
completamente la válvula, espere unos segundos 
para que la presión se iguale antes de seguir 
las Instrucciones de Encendido para arrancar la 
plancha. Asegúrese de seguir cuidadosamente 
el procedimiento de encendido cada vez que 
cocine. Todas las válvulas de gas deben estar 
CERRADAS cuando se abra la válvula de la cuba. 
Abra siempre la válvula de la cuba lentamente.

GARANTÍA NAPOLEON DE 10 AÑOS
Para odelos FREESTYLE®
Los productos Napoleon están diseñados con componentes y materiales superiores 
y son ensamblados por artesanos capacitados que se enorgullecen de su trabajo. El 
conjunto de quemador y válvula se somete a una prueba de fugas y a una prueba de 
cocción en una estación de pruebas de calidad. Esta parrilla ha sido inspeccionada 
minuciosamente por un técnico cualifi cado antes de su embalaje y envío para 
garantizar que usted, el cliente, reciba el producto de calidad que espera de Napoleon.

Gracias por adquirir un producto Napoleon. Napoleon (Wolf Steel Ltd, Barrie, ON, 
Canadá) garantiza que los componentes de su nuevo producto Napoleon estarán 
libres de defectos en materiales y mano de obra a partir de la fecha de compra, 
por un período de 10 años.  

Esta garantía voluntaria crea un periodo de garantía 
de 10 años, para los productos adquiridos a través de 
un distribuidor Napoleon autorizado, y da derecho al 
comprador original (o al destinatario del regalo en el 
caso de que se regale un producto nuevo) a la cobertura 
especifi cada con respecto a cualquier componente 
sustituido dentro del periodo de garantía, ya sea por 
Napoleon o por un distribuidor Napoleon autorizado, para 
sustituir un componente de dicho producto que haya 
fallado en el uso privado normal como resultado de un 
defecto de fabricación. Esta garantía no cubre accesorios 
ni artículos adicionales.

Para mayor certeza, «uso privado normal» de un producto 
signifi ca que el producto: ha sido instalado (en su caso) 
por un técnico de servicio o contratista autorizado, de 
acuerdo con las instrucciones de instalación incluidas 
con el producto y todos los códigos de construcción e 
incendios locales y nacionales; se ha limpiado y mantenido 
adecuadamente de acuerdo con las instrucciones; y no 
se ha utilizado como un servicio comunitario o en una 
aplicación comercial.  En caso de uso en aplicaciones 
comunales o comerciales (cuando esté aprobado), la 
garantía se reduce a un período de dos (2) años.

Del mismo modo, «fallo» no incluye: daños causados por 
sobrecombustión, reventones causados por condiciones 
ambientales como vientos fuertes o ventilación inadecuada, 
arañazos, abolladuras, corrosión, deterioro de acabados 
pintados y chapados, decoloración causada por calor, 
limpiadores abrasivos o químicos o exposición a rayos 
UV, astillado de piezas esmaltadas de porcelana, o daños 

causados por mal uso, accidente, granizo, incendios 
causados por grasa, falta de limpieza y mantenimiento, 
ambientes hostiles como sal o cloro, alteraciones, abuso, 
negligencia o piezas instaladas de otros fabricantes. 
Si usted vive en una zona costera, o tiene su producto 
ubicado cerca de una piscina o jacuzzi, el mantenimiento 
incluye el lavado y enjuague regular de las superfi cies 
exteriores como se indica en el manual del propietario 
adjunto, con el fi n de evitar la corrosión de la superfi cie.  

En caso de que las piezas se deterioren hasta el punto 
de dejar de funcionar (oxidadas o quemadas) durante el 
periodo de garantía, se suministrará una pieza de repuesto. 
Las piezas sustituidas en virtud de esta garantía sólo están 
garantizadas durante el resto del período de garantía 
original de diez (10) años mencionado anteriormente.

El componente de sustitución es responsabilidad exclusiva 
de Napoleon defi nida por esta garantía; en ningún caso 
Napoleon será responsable de la instalación, mano de 
obra o cualquier otro coste o gasto relacionado con la 
reinstalación de una pieza garantizada, por cualquier daño 
incidental, consecuente o indirecto, o por cualquier cargo 
de manipulación y transporte o derechos de exportación.

El uso y/o instalación de piezas en su producto Napoleon 
que no sean piezas originales Napoleon anulará esta 
garantía, y cualquier daño que resulte de ello no estará 
cubierto por esta garantía. Cualquier conversión de una 
parrilla de gas no autorizada por Napoleon y realizada 
por un técnico de servicio autorizado por Napoleon 
anulará esta garantía.

CONDICIONES Y LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Tapa .................................................................................................................................................................................. 10 años
Tapa de esmalte de porcelana  ................................................................................................................................. 10 años
Aluminio fundido ........................................................................................................................................................... 10 años
Quemadores tubulares de acero inoxidable ......................................................................................................... 10 años
Placa esmaltada  ........................................................................................................................................................... 10 años
Parrillas de hierro fundido esmaltado ...................................................................................................................... 10 años
Quemador lateral de infrarrojos ................................................................................................................................ 10 años
Todas las demás piezas ............................................................................................................................................... 10 años
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GARANTÍA NAPOLEON DE 10 AÑOS
Para odelos FREESTYLE®
Los productos Napoleon están diseñados con componentes y materiales superiores 
y son ensamblados por artesanos capacitados que se enorgullecen de su trabajo. El 
conjunto de quemador y válvula se somete a una prueba de fugas y a una prueba de 
cocción en una estación de pruebas de calidad. Esta parrilla ha sido inspeccionada 
minuciosamente por un técnico cualifi cado antes de su embalaje y envío para 
garantizar que usted, el cliente, reciba el producto de calidad que espera de Napoleon.

Gracias por adquirir un producto Napoleon. Napoleon (Wolf Steel Ltd, Barrie, ON, 
Canadá) garantiza que los componentes de su nuevo producto Napoleon estarán 
libres de defectos en materiales y mano de obra a partir de la fecha de compra, 
por un período de 10 años.  

Esta garantía voluntaria crea un periodo de garantía 
de 10 años, para los productos adquiridos a través de 
un distribuidor Napoleon autorizado, y da derecho al 
comprador original (o al destinatario del regalo en el 
caso de que se regale un producto nuevo) a la cobertura 
especifi cada con respecto a cualquier componente 
sustituido dentro del periodo de garantía, ya sea por 
Napoleon o por un distribuidor Napoleon autorizado, para 
sustituir un componente de dicho producto que haya 
fallado en el uso privado normal como resultado de un 
defecto de fabricación. Esta garantía no cubre accesorios 
ni artículos adicionales.

Para mayor certeza, «uso privado normal» de un producto 
signifi ca que el producto: ha sido instalado (en su caso) 
por un técnico de servicio o contratista autorizado, de 
acuerdo con las instrucciones de instalación incluidas 
con el producto y todos los códigos de construcción e 
incendios locales y nacionales; se ha limpiado y mantenido 
adecuadamente de acuerdo con las instrucciones; y no 
se ha utilizado como un servicio comunitario o en una 
aplicación comercial.  En caso de uso en aplicaciones 
comunales o comerciales (cuando esté aprobado), la 
garantía se reduce a un período de dos (2) años.

Del mismo modo, «fallo» no incluye: daños causados por 
sobrecombustión, reventones causados por condiciones 
ambientales como vientos fuertes o ventilación inadecuada, 
arañazos, abolladuras, corrosión, deterioro de acabados 
pintados y chapados, decoloración causada por calor, 
limpiadores abrasivos o químicos o exposición a rayos 
UV, astillado de piezas esmaltadas de porcelana, o daños 

causados por mal uso, accidente, granizo, incendios 
causados por grasa, falta de limpieza y mantenimiento, 
ambientes hostiles como sal o cloro, alteraciones, abuso, 
negligencia o piezas instaladas de otros fabricantes. 
Si usted vive en una zona costera, o tiene su producto 
ubicado cerca de una piscina o jacuzzi, el mantenimiento 
incluye el lavado y enjuague regular de las superfi cies 
exteriores como se indica en el manual del propietario 
adjunto, con el fi n de evitar la corrosión de la superfi cie.  

En caso de que las piezas se deterioren hasta el punto 
de dejar de funcionar (oxidadas o quemadas) durante el 
periodo de garantía, se suministrará una pieza de repuesto. 
Las piezas sustituidas en virtud de esta garantía sólo están 
garantizadas durante el resto del período de garantía 
original de diez (10) años mencionado anteriormente.

El componente de sustitución es responsabilidad exclusiva 
de Napoleon defi nida por esta garantía; en ningún caso 
Napoleon será responsable de la instalación, mano de 
obra o cualquier otro coste o gasto relacionado con la 
reinstalación de una pieza garantizada, por cualquier daño 
incidental, consecuente o indirecto, o por cualquier cargo 
de manipulación y transporte o derechos de exportación.

El uso y/o instalación de piezas en su producto Napoleon 
que no sean piezas originales Napoleon anulará esta 
garantía, y cualquier daño que resulte de ello no estará 
cubierto por esta garantía. Cualquier conversión de una 
parrilla de gas no autorizada por Napoleon y realizada 
por un técnico de servicio autorizado por Napoleon 
anulará esta garantía.

CONDICIONES Y LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Tapa .................................................................................................................................................................................. 10 años
Tapa de esmalte de porcelana  ................................................................................................................................. 10 años
Aluminio fundido ........................................................................................................................................................... 10 años
Quemadores tubulares de acero inoxidable ......................................................................................................... 10 años
Placa esmaltada  ........................................................................................................................................................... 10 años
Parrillas de hierro fundido esmaltado ...................................................................................................................... 10 años
Quemador lateral de infrarrojos ................................................................................................................................ 10 años
Todas las demás piezas ............................................................................................................................................... 10 años
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NAPOLEON® products are 
protected by one or more U.S. 
and Canadian and/or foreign 
patents or patents pending.

Les produits de NAPOLEON® 
sont protégés par un ou 
plusieurs brevets américains, 
canadiens et/ou étrangers au 
par des brevets en instance.

Los productos NAPOLEON® 
están protegidos por una  
o más patentes o patentes 
pendientes en E.U., Canadá 
y/u otros países.

Address | Adresse | Dirección Phone | Téléphone | Teléfono Online | En ligne | En línea

Wolf Steel Ltd. Canada

24 Napoleon Road,  
Barrie, Ontario, L4M 0G8 
103 Miller Drive, Crittenden,  
Kentucky, USA 41030 
7200 Trans Canada Highway,  
Montreal, Quebec H4T 1A3

1-866-820-8686

grills@napoleon.com

www.napoleon.com

CELEBRATING OVER 40 YEARS
OF DELIVERING HOME COMFORT PRODUCTS

CÉLÉBRATION DE PLUS DE 40 ANS DE LIVRAISON DE
PRODUITS DE CONFORT DOMESTIQUE

CELEBRANDO MÁS DE 40 AÑOS ENTREGANDO 
PRODUCTOS DE CONFORT PARA EL HOGAR


